Psalm 25:5

[Front Side]

cut and laminate

My hone all the day long

“Lead me in your truth and teach me, for You are @od of my salvation;
in You | hope all the day long.” (Psalm 25:5)
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[Back Side]

cut and laminate

My hone all the day long

“Lead me in your truth and
teach me, for You are

the God of my salvation;
in You | hope all the day long.”

- Psalm 25:5
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Hebrew Lesson:

Psalm 25:5

Lead me in your truth and teach me...
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"Lead me in your truth and teach me,
for you are the God of my salvation..." (Psalm 25:5a)
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